
Flexmeter Single & Double
Español · Instrucciones de uso · FL132 / FL292

Lea estas instrucciones antes de usar el producto y consérvelas.

1 · Uso y diseño

Flexmeter Single (FL132) y Double (FL292) son protecto‐
res de muñeca, vendidos por pares. Llévelos debajo de
guantes o manoplas.

Ambos modelos tienen una pieza protectora flexible que
recorre el dorso de la mano, la muñeca y el antebrazo, con

tres correas ajustables. Double incorpora además una pie‐
za protectora y acolchado D3O® en el lado de la palma. La
zona flexible acompaña los movimientos de la muñeca.

Están diseñados para amortiguar golpes leves y ayudar a
reducir lesiones superficiales, como arañazos, rozaduras y
contusiones, en caídas leves.

2 · Colocación y ajuste

Elija una talla que se ajuste bien.

Introduzca la mano en el protector, con la pieza protec‐
tora flexible sobre el dorso. Colóquelo suavemente has‐
ta que la abertura para el pulgar quede en la base del
pulgar.

La pieza llega a los nudillos o los sobrepasa ligeramen‐
te, sin limitar los dedos. Alinee la zona flexible con la ar‐
ticulación de la muñeca para que acompañe sus movi‐
mientos.

Abroche primero la correa de la muñeca y después las
demás. El protector no debe girar ni deslizarse, pero

tampoco comprimir la mano ni la muñeca. Afloje las co‐
rreas si nota hormigueo, entumecimiento o presión mo‐
lesta.

Póngase guantes o manoplas sobre los protectores. No
lleve los protectores por encima de guantes gruesos o
manoplas.

Compruebe de nuevo el ajuste: los protectores deben

permanecer en su sitio, los dedos deben moverse libre‐
mente y usted debe poder sujetar y manejar su equipo
con seguridad.

La pieza situada en el lado de la palma de Double es ex‐
traíble. Para volver a colocarla, alinéela con la superficie
de velcro de la misma forma y presione firmemente. El
acolchado D3O® es fijo y permanece en su sitio.

(Consejo de PlayTrend: los guantes interiores finos pueden

resultar cómodos con frío. Úselos solo si los protectores si‐
guen ajustándose bien, sin girar ni deslizarse. Compruebe

la posición de las piezas protectoras y el ajuste con guan‐
tes exteriores o manoplas.)

3 · Uso seguro

No utilizar con vehículos motorizados, para uso profesional

ni en actividades que requieran un nivel de protección su‐
perior.

Elija actividades adecuadas a sus capacidades y no asu‐
ma riesgos adicionales por llevar protectores de muñeca.

Flexmeter ayuda a reducir las lesiones superficiales en caí‐
das leves; no está diseñado para prevenir fracturas ni otras
lesiones graves.

Utilice su propio par y no entregue protectores ya usados a
otra persona.

4 · Limpieza y conservación

Lave a mano con jabón suave y agua a un máximo de 30
°C.

Después del uso o del lavado, deje secar completamente
al aire en un lugar seco y ventilado, lejos del calor directo y
del sol.

No use lavadora ni secadora. No planche, no use lejía ni

otros blanqueadores y no limpie en seco. No use disolven‐
tes. No seque los protectores sobre un radiador ni delante
de una estufa.

Guarde los protectores secos, en posición horizontal y pro‐
tegidos del sol directo. Cierre los velcros antes de guardar‐
los o transportarlos para que no se enganchen en la ropa.
No se necesita un embalaje especial para el transporte.

5 · Revisión y sustitución

La vida útil depende del uso, cuidado y conservación. An‐
tes de cada uso, revise piezas protectoras, correas, velcros
y costuras. Sustituya los protectores si hay grietas, roturas,

deformaciones permanentes, costuras descosidas o cie‐
rres que no sujeten bien. Sustitúyalos tras un impacto fuer‐
te, aunque no haya daños visibles.

No modifique el producto, no recorte las piezas protectoras

ni sustituya las correas por otras piezas. Si tiene dudas so‐
bre daños o sustitución, consulte a Demon.

6 · Significado de los marcados

CE - Marcado de conformidad; véase la sección 7.

FL132 / FL292 · S / M / L - Modelo y talla.

Single protection / Double protection - Single: una pieza
protectora en el dorso de la mano. Double: una en el dorso
y otra en la palma. Estas expresiones identifican el diseño,
no un nivel ni una clase de protección.

Demon United · Made in Taiwan - Demon United es el
nombre comercial del fabricante. Fabricado en Taiwán.

No para vehículos motorizados - Un límite de uso; véase
la sección 3.

7 · Fabricante, importador y conformidad

El fabricante declara estos productos conformes al Regla‐
mento (UE) 2016/425 como equipos de protección indivi‐
dual de categoría I. Evaluación: módulo A, control interno

de la producción. Base técnica: diseño, forma, ajuste e ins‐
pección visual, según expediente DU-TF-WG-2026-01.

Declaraciones UE de conformidad: FL132 - DU-DoC-

WG-2026-002; FL292 - DU-DoC-WG-2026-001. Disponi‐
bles en:

https://demon-united.de/en/documents.html

Fabricante:
Demon International LC (dba Action Sports Group), trading as
Demon United
51 West Center St. #170, Orem, UT 84057, USA
+1 801 225 3997 · www.demon-united.com

Importador en la UE y atención al cliente:
Play Trend · Johannes Wilhelmus Lodewijk Fronik (PlayTrend
CYes)
Schmelendriss 41, 47559 Kranenburg, Alemania
play@playtrend.eu · +49 (0)2821 7749999
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